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LỜI GIỚI THIỆU

Bộ Giáo trình Hán ngữ mới của tác giả Dương Ký Châu chủ biên, Nhà xuất 
bản Đại học Ngôn ngữ Bắc Kinh phát hành lần này được sửa đổi và bổ sung trên cơ 
sở của bộ Giáo trình Hán ngữ trước đây mà quý độc giả đã dùng do thạc sỹ tiếng 
Hán - Giảng viên chính Trần Thị Thanh Liêm chủ biên dịch và biên soạn bổ sung.

Giáo trình Hán ngữ mới với những thay đồi về thứ tự các bài học, phần giải 
thích, từ mói, nội dung ... đã được tác giả bồ sung và đổi mới, do vậy người học sẽ 
có thể tiếp thu những kiến thức mới hơn, hiệu quả hơn và thành tích học tập sẽ được 
nâng cao h ơ n ...

Bộ Giáo trình Hán ngữ ấn bản lần này gồm 3 tập (chia thành 6 cuốn)
Tập 1 có 30 bài, gồm 2 cuốn, mỗi cuốn 15 bài
Tập 2 có 20 bài, gồm 2 cuốn, mỗi cuốn 10 bài
Tập 3 có 26 bài, gồm 2 cuốn, mỗi cuốn 13 bài

Bộ Giáo trình Hán ngữ ấn bàn mới này gồm 76 bài với nội dung từ dễ đến khó. 
Bắt đầu từ luyện tập ngữ âm cơ bản của tiếng Hán, từ đó tiến hành giảng dạy kết cấu 
ngữ pháp, ngữ nghĩa và ngữ dụng; cuối cùng là giai đoạn giảng dạy ngữ đoạn, thông 
qua sự hiểu biết sâu hơn về ngữ pháp và vận dụng từ ngữ, để nâng cao hơn nữa khả 
năng biểu đạt thành đoạn văn của người học.

Mỗi bài học bao gồm các phần:
1. Bài khóa
2. Từ mới
3. Chú thích
4. Ngữ pháp, ngữ âm
5. I .nyện tập

Giáo trình Hán ngữ mới có 3300 từ mới. Phần bài khóa và nội dung đàm thoại 
có quan hệ chù điểm đồng nhất với bài luyện đọc trong phần bài tập, trên cơ sở bảng 
từ mới của từng bài. Chù điểm bài khóa bao gồm nhiều lĩnh vực trong đời sống hàng 
ngày, giới thiệu những kiến thức về đất nước và con người Trung Quốc nhằm tăng 
cường sự hiểu biết đối với đất nước Trung Hoa.

Giáo trình được biên soạn theo hướng mẫu câu để trực tiếp đi vào thực hành giao 
tiếp, nhưng cũng giới thiệu khái quát cấu trúc ngữ pháp của tiếng Hán hiện đại. Các 
phần chú thích trong bài nêu rõ những kiến thức về ngôn ngữ và bối cảnh văn hóa 
Trung Hoa.

Phần bài tập cùa giáo trình này chú ý rèn luyện kỹ năng giao tiếp, mô phỏng và bồi 
dư&ng trí nhớ cho sinh viên.

Để học hết giáo trình này này cần 600 tiết học, sau khi học hết sinh viên có thể 
tiến hành hội thoại thông thường và có thể đọc hiểu các bài văn đơn giản có sự hỗ trợ 
của từ điển.
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Để giúp sinh viên tiếp xúc với âm điệu, ngữ điệu chuẩn xác, âm sắc của tiếng Trung 
hiện đại, giáo trình còn có một bộ bảng ghi âm do các chuyên gia nổi tiếng, giàu kinh 
nghiệm thực tiễn cùa Trung Quốc đọc chuẩn xác, diễn cảm các phần luyện tập, bài 
khóa và dẫn đọc các từ mới.

Do thời gian biên dịch quá gấp, việc biên dịch và bổ sung không tránh khỏi những 
sai sót nhất định, rẫt mong đông nghiệp và học viên, sinh viên góp ý bổ sung để có thể 
đáp úng nhu cáu của người học.

Hà Nội ngày 08 - 10- 2012 
Ban biên địch và biên soạn sách ngoại văn 

Thạc sĩ Trân Thị Thanh LiỀm 
Trưởng Ngành tiếng Trung - Trường Đại học Đại Nam Hà Nội



— s Word class abbreviations

BẢNG VIẾT TẮT TỪ  LOẠI

1. &M míngcí ( £ ) noun danh từ

2. t t m dàicí ( - f t ) pronoun đại từ

3. dòngcí ( # ) verb động từ

líhécí clutch verb từ ly hợp

4. SMSrinl xlngróngcí ( # ) adjective tinh từ (hình dung từ)

5. $ ìỉd shùcí ( * ) numeral số từ

6. H ì i liàngcl < * ) classifier lượng từ

shùliàngcí numeral-classifier

phrase sổ luợng từ

7. m m fùcí ( « ) adverb phó từ

8. 4>ìọJ jièc( ( * ) preposition giới từ

9. m m liáncí ( i ầ ) conjunction liên từ

10. Bùìặ zhùc( < * ) particle trợ từ

ặ ờ ĩS lí i ìặ dòngtài zhùc( aspect particle trợ từ động thái

íà teM m jiógòu zhùcl structural particle ượ tứ két cáu

yũql zhùcl modal particle trợ từ ngữ khí

11. ạxìĩd tàncl < * .) inteijection thán từ

12. xiàngshẽngcí ( * ) onomatopoeia từ tượng thanh

13. H & cítóu ( * ) prefix tiền tố

14. t ạ g cfwéi ( 4 . ) suffix hậu tố
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% £  I f  SB t ì :  15 The place of articulation

s ơ  Đ ồ Cơ QUAN PHÁT ÂM

1. ± M shàngchún upper lip môi trên

2. shàngchĩ upper teeth răng trên

3. yáchuáno teethridge lợi

4. « « y)ng’è hard palate ngạc cứng

5. ruúrTè soft palate ngạc mềm

6. / J ^ xiâoshé uvula tiểu thiệt, lưỡi con

7. T M xiàchún lower lip môi dưới

8. T t ì' xiàchĩ lower teeth răng dưới

9. shéjiãn tip of the tongue đầu lưỡi

10. shém iàn blade of the tongue mặt lưỡi

11. sh égẽn back of the tongue gốc lưôi

12. shẽngdài vocal cords dây thanh

13. bíqiãng nasal cavity khoang mũi

. 4 .



N ì£  1Ễ f t  ìồ  Classroom Chinese TỪ  NGỮ DÙNG TRÊN LÓP 

classroom chínese for teacher 
Từ ngữ giáo viên dùng trên lớp

1. n ¿ N i # !  J l* o

Tóngxuémen hõo! Xiànzài shàng kè.
Hello, everyone! Now let’s begin our class.
Xin chào các em (bạn)! Bây giờ chúng ta bắt đầu học.

2. i M - J U i !
Qĩng kòn hẽibòn!
Please look at the blackboard !
Các em hãy nhìn lên bảng !

3. ì l h N i i + !
Qĩng tĩng wỗ fã yĩn!

Please listen to my pronunciation!
Hãy nghe tôi phát âm !

4.
Ting wỗ shuõ.
Please listen to me.
Nghe tôi nói.

5. *MUfco 
Gẽn w ỗ shuõ.
S a y  a f te r  m o .

Hãy nói theo tôi.

6.
Gẽn w ỗ dú.
Read after me.
Hãy đọc theo tôi.

7. Ị&Ạ.3Ệ o 
Gẽn w ỗ xié.
Write after me.
Hãy viết theo tôi.

8 .  l ả o

Zài tĩng y( biòn.
Listen to it again.
Hãy nghe lại lần nữa.



9. # ì £ - i ầ o  
Zài dú yí biàn.
Read it again.
Hãy đọc lại lần nữa.

10. ìầo
Zời shuõ yí biàn.
Say it again.
Hãy nói lại lần nữa.

11.
Zời xié yí biàn.
Write it again.
Hãy viết lại lần nữa.

12.
Xiànzời tĩngxié.
Now the dictation.
Bây giờ hãy nghe và viết lại.

13. ìN r * M s ,  ____ Jĩo
Qĩng dâkãi sh ũ , făn dào d ì________ yè.
Please open your books, and turn to page______ .
Hãy mở sách ra, giở đến trang_______

14. ì£ i£ Ằ .,
Dú kèvvén, yào dàshẽng lângdú.
Read the text, and read it aloud.
Đọc bài đọc, cần đọc to và rõ ràng.

15. t l M t f l .
Yỗu wènt( qlng w èn.
If you have questions, please ask.
Có vấn đề gì xin hỏi tôi.

Xiònzời bùzhl zuòyè.
Now the assignment (for today) .
Bây giờ tôi giao bài tập.

Yùxí xĩn kè de sh ẽn gcí, yào hu) dú huì xiỗ.
Preview the new words of the new lesson, you should be able to read and -write them.
Chuẩn bị trước từ vựng của bài mới, phải đọc được viết được.
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